
r-m r000.
IV. ővf, 176 65am Péntek jnnius 29.

EBRECZEE
1ÜL03T2ETÉSI ÁE :

- „ íl*,yban: I Vidéken:
■ 8írt-fo- i^óvre • 4 írt 50 kr.

-‘a/eeevre 1 fa 60 ke. | Negyedévre 2 írt 26 kr.

KBiíkwíta és iaptnlejám*:

THAN GYULA.
^ SZERKESZTŐSÉG is KIADÓHIVATAL:
^«f Pebreozea, TOtér Btadenaenn-palota töldaeint, 

a* «livavbes Ütni.

A trónörökös eskütétele.
— Távirati tudósítás. _

^ lehat megtörtént. Ferencz 
i eidinand, királyi herczeg? Magyar- 
ország és Ausztria trónjának váro­
mányosa tegnap délben nagy 
ünnepélyességek között, a mo­
narchia mindkét felének összes 
nagy dignitariusai jelenlétében 
megesküdött arra, - hogy ő a kö­
zeli napokban morganatikus há­
zasságot köt.

Az eskünek ez a lényege, a 
többi csak formula.

A trónörökös mindkét ország 
nagy méltóságai és az egész ki­
rályi család színe előtt esküvel 
akarja dokumentálni, hogy az ő 
házassága nem felel meg ama 
követelményeknek, melyek az 
asszony számára a császárné és 
királynéi rangot, a gyermekek 
számára a trónutódlás jogát álla­
pítják meg.

Ennél az eskütételnél osztrák 
vagy közös funkcionáriusok vitték 
a tisztet és a magyar udvárbeliek 
és miniszterek csak annyiban so­
rakoztak mögéjük, amennyiben

az osztrák udvari ceremóniáiéba, 
mint titkos tanácsosok, vagy egyéb 
osztrák rangosok beleillenek.

Az eskütételről tudósítónk az 
alábbi kimerítő távirati tudósításban 
számol be :

A miniszterek Bécsben.
A magyar miniszterek és udvari 

méltóságok ma reggel a gyorsvonat 
hoz csatolt két szalonkocsin együtt 
érkeztek. A miniszterek a vasúttól 
egyenesen a magyar házba hajtattak, 
a hol kilencz órakor már valameny- 
nyien teljes díszben voltak.

A délelőtt folyamán Széli Kálmán 
magyar miniszterelnök két látogatót 
fogadott: gróf Khuen-Héderváry kor- 
vát bánt és gróf Lónyay Elemért, 
Stefánia volt özvegy trónörökösné 
férjét. A gróf közel egy óráig időzött 
a miniszterelnöknél.

Becs kiváncsi népe már kora 
reggel óta az utczán, a Burg előtt 
tolong és lesi a történendőket.

A főherczegek kilencz órától fogva 
egyenkint és nagy ünnepi díszben 
érkeztek a Burgba.

A többi résztvevőket egy tömeg-

I ben fél órakor bocsátották az I úgynevezett titkos tanácsosi szobába. 
! , A “agyar miniszterek, titkos ta

nacsosok ég udvari méltóságok a 
magyar Házból együtt mentek el a 
Burgba.

Az eskütétel előtt.
Az eskütétel pont 12 órakor folyt 

le a titkos tanácsosi szobában, a hol 
a meghívottak már fél órával hama­
rább gyülekeznek és felállottak, úgy 
hogy a király erkeztekor már min- 
denki elfoglalta volt helyét.

Ferencz Ferdinánd főherczeg, a 
ki tábornoki egyenruhában van, fel­
tűnően sapadt. A trónszéktől balra 
álló asztalkára támaszkodva áll és 
úgy várja a királyt, Hozzá legköze­
lebb all Gruscha bíboros- hercegérsek 
és mögötte mintegy két lépésnyi tá­
volban Schlauch Eórincz, Nagyvárad 
bíboros püspöke.

A terem hosszában, szemben az 
ablakokkal áll az emelvény és ezen a 
trónszók; ettől jobbra egy üres asz­
talka a király fövege számára és egy 
másik asztalka, a melyen a keresztet 
és az evangéliumot helyezték el. A 
második kis asztal mögött egy na­
gyobb asztalt helyeztek el. Az aszta-

Nyári gyógyszer...
... Végre, imádott Lucy 1 Már kezd­

tem kétségbeesni, hogy egyáltalában nem 
jön el!

— Mert egy félórácskát késtem ? Nem 
tudja-e kedves barátom, hogy a nőknek 
legszentebb joguk az, hogy mindig későn 
jöjjenek ?! Hisz már Ádámnak is várakozni 
kellett Évára! És egy pontos, pedáns 
asszony olyan... olyan visszataszító! Kü­
lönben pedig még jó napot sem kívánt 
nekem? Bocsáson meg édes Lucy, de olyan 
boldogan izgatott voltam, hogy végre.

Megcsókolta mindkét kezét A hölgy 
leveti felső kabátkáját, a melyet a fiatal 
omber gondosan a szók támlájára helyez.

— Nos, tegye le kérem a kalapját is!
— Ákos, ön sokat kivan tőlem — 

szólt a hölgy mosolyogva — az az asszony, 
a ki leteszi & kalapját, már félig el van 
veszve.

— Éppen azért! — tört ki belőle a 
vágy...

Lucy hangosan felkaczagott.
— Lám, legalább őszinte! Tehát 

segítsen.

— Oh örömmel!
Ákos reszkette kezekkel húzta ki a 

tüt az aranyszürke, illatos hajból.
Jösszus, milyen ügyetlen ; szavamra 

mondom, sokkal több gyakorlatot tételez­
tem volna önnél föl.

A ^ férfi szó nélkül lehajolt és egy 
szenvedélyes csókot nyomott a nő hófehér 
bársonyos nyakára.

— Huh! — szisszent fel Luczy bor­
zolva. Aztán piczi ezüsttárczát vett elő 
kabátkajanak zsebéből és czigarettára gyúj­
tott. Ákosnak csak akkor jutott eszébe, 
hogy vendégét czigarettával kínálja meg.

— Köszönöm, már ég is! — felelt 
Luczy és vógignyujtózva egy karosszóbben, 
kejesen nézte a füstfelhőket. Majd körül­
tekintett a szobában?

— Nos, hogy tetszik önnek a laká­
som? — kórdó Ákos,

— Hm, nagyon szép, nagj on előkelő 
minden, kedves barátom, de, hogy az orosz­
lán barlangjában ilyen pedáns rend uraJko- 
jók. Tudja, itt miden olyan — házias.

Ákos bosszúsan dünyögte magában:
— Ha ezt tudom, feldöntöttem volna

egypár bútordarabot és ferdén akasztok fel 
nehány képét.

Aztán mintegy hosszan vizsgálva nézte 
imcy nagy, kekesszürke szemeivel a fiatal 
embert.
nos fi«kóíaga tulajdonkóPPen “agyon csi­

nos mélyen meghajtotta magát.
. hs határozottan csinosabb, mint a 

ferjem csakhogy - tudja Isten, bocsásson 
meg orte, de túlságosán józannak látszik!
0 — Ön kegyetlen módon bókol, az
egyik kacsojaval megsimogat, a másikkal 
megkarmol.

Lucy hintáit egy darabig a karoeszék- 
ben, azutan sóhajtva szólt:

— Oh hogy irigylem azokat az asz- 
szonyokat, kik a trobadnrok idejében éltek 
os szerettek A szerelmesek akkor, gitárral 
hátukon, 1 'bego hágcsón szálltak fel két
akk?? 0tDyire; - f. hogy forrhatott 
akkor az asszony vere, ki reszkető vágya- 
kozassal hajolt ki az ablakon és egyre re-
Srí1’ 10gy a 9zerelmes a mélységbe 

De Lucy,, hisz ön a földszinten la-
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len Írószerek; előtte karos szék. Itt 
főt'ja a főkerczeg az okiratokat 
al írni.

Az emelvénnyel szemben három 
lépésnyi távolban áll az ünnepi aktus 
jegyzője gróf Goluohovszky Agenor 
közös külügyminiszter, mint a császári 
ház minisztere. A herczegérsektől és 
Schlauchtól balra áll Lichtenstein her 
ez eg osztrák császári főudvarmester.

A nevezettek mögé sorakoznak a 
megjelent, fő , illetőleg királyi hercze- 
gok teljes félkörben, uiég pedig úgy, 
hrgv I k rálytól jobbra áll Ottó 
(Feri néz József) her ez eg és azután a 
tö .bi k a következő sorrendben: Fer- 
dinánd Károly Lajos, Lajos Győző (a 
király öcscse), F'erdinánd Salvator, 
József Ferdinánd Salvator, Henrik 
Furdi ánd Salvator, Lip ót Salvator, 
Römer Károly, Ferencz Salvator (a 
király veje), Lajos Salvator Frigyes, 
Károly István, Jenő, József és végül 
Ferenez Ferdinánd herezeg szomszéd­
ságában R-tjner Ferdinánd táborszer­
nagy, az osztrák honvédségek íöpa- 
ra csnoka zárja a félkört. A főher- 
czegek valamennyien katonai rang­
juknak megfelelő nagy diszegyenruhá- 
ban. Ferencz Ferdinánd, Lajos Győző, 
Frigyes, József és Rajner herczegek 
a magyar Szent-Istváu-rend nagyke­
resztes jelvényeit viselik.

Jobbról, balról a fal mellett ki­
vétel nélkül katonák sorakoznak.

Középütt a főherczegek mögött 
egy tömegben áll nak a közös minis- 
terek, az osztrák miniszterek, a titkos 
tanácsosok a magyar miniszterek és 
leghátul a helytartók és egy csomó 
udvari tisztviselő.

A magyar miniszterek közül azok, 
a kik titkos tanácsosok, elvegyülnek 
a tömegbe. Széli Kálmán ilyenformán 
előre jutott a közös miniszterek és 
az osztrák miniszterelnök mellé, ellen­
ben Cseh Ervin báró magyar minisz 
tér a titkos tanácsosság hiánya foly­

kik ! Aztán meg, ha zenét akar — kérem, 
egy pillanat alatt beigazitom a hengert.

A mellészobába sietett és azonnal fo­
nográftól tért vissza.

— íme! — megforgatta a csavart és 
a fonográf a honvédzenckar egyik indulóját 
kezdte játszani

Megvetően bigyesztette fel Luczy az 
ajakát:

■— Önök modern trobadurok, kényel­
mesen csinálják a dolgukat!...

Majd egyetlen nyomásra felrebbent 
egy nehéz pliisfüggöny és a sarokban pi- 
oziny terített asztal volt látható. Egy csé 
szében illatos, bosszuszáru rózsák. Ezüstös 
kupaku, jégbe tett pezsgós palack mellett 
pedig két finoman csiszolt pohárka.

— Szabad kérnem, Lucy, egy kis 
izlelitő...

— Istenem, micsoda ünnepélyes elő­
készületek. Hát mit gondol, meddig fogok 
én maradni ?

— Nos, legalább egy órácskát?...
— És pezsgőt hűtött be délutánra?
— Az ám, de a pezsgő a legnemesebb 

ital, ha az ember...
— Ha az ember ? ...
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tán hátra szói ült a titkos tanácsosok 
és az osztrák helytartók közzé.

Ha még felemlítjük, hogy a te- 
rernszolgálaiot az Arcisztestőrség vé­
gezte Windisch Graetz József herczeg 
lov. tábornok parancsnoksága alatt, 
teljes képét adtuk a teremnek. Leg­
feljebb még azt jegyezhetjük meg, 
hogy senki sem jött közönséges frakk­
ban, mert a magyarok mind díszruhát, 
az osztrákok pedig vagy egyenruhát, 
vagy az udvari rangjuknak megfelelő 
uniformist és a papok természetesen 
egyházi díszruhát viseltek.

Pont 12 órakor megnyílt a belső 
termekből a titkos tanácsosi szobába 
vezető kettős szárnyajtó és követve a 
főudvarmesteri méltóságoktól és had­
segédektől, kik az ajtóban állva ma­
radtak, belépett a király és felsietett 
a trónra, ő felsége csak néhány szó­
val felhívta a monarchia megjelent 
összes töméltóságait, hogy legyenek 
tanúi Ferencz Ferdinánd főherczeg 
teendő nyilatkozatának és esküjének.

A király beszéde.
Ama óhajtástól vezetve, hogy az 

uralkodóház tagjainak javáról gondos­
kodjam és hogy öcsém Ferencz Fer­
dinánd főherczeg ur ő fensége iránti 
kiváló szeretetem újabb biztosítékát 
adjam, beleegyezésemet adtam, hogy 
Choiek Zsófia gróf kisasszonynyal házas­
ságra léphessen.

Chotek gróf kisasszony nemesi 
családból származik ugyan, de családja 
nem azok közöl való, melyeket házam 
meggyökeresedett szokása szerint 
egyenrangúnak lehetne tekintenem.

Minthogy csak egyenrangú csa­
ládokból való nők tekinthetők egyen­
rangúaknak, ennélfogva a házasság, 
amelyet Ferencz Ferdinánd főherczeg 
ur ő fensége Chotek Zsófia gróf- 
kisasszonynyal megkötni szándékozik, 
morganatikua házasságnak lesz tekin­
tendő. Ebből a házasságból Isten áldá-

— Ha az ember egy szép asszonynyal 
iliatik baráti poharat!

— Hát ki mondta, hogy én megteszem 
azt, kedves Ákos?

— Lucy, igazán nem értem magát. 
Elfogadja udvarlásomat, százféle módon 
bátorít. Titkon el is jön hozzám... és most 
egyszere tegeződni sem akar velem? Hihe­
tetlen ellenmondás.

— Hát nem tudja, kedves barátom, 
hogy minden nő az ellentétek foglalatja ?

— Csak azt tudom, Lucy, hogy maga 
engem halálra kínoz és hogy ezt tovább 
nem bírom.

Ezzel egy székre vetette magát és 
lázas fejét tenyerébe hajtotta.

Lucy két rózsát vett ki a tartóból és 
könnyedén megsimitotta vele Ákos homlokát.

— Nos? Haragszik a pubi?
Ákos meg akarta ölelni, de Lucy 

ügyesen kiszabadult.
Tudón már, mi tartóztatja még attól, 

hogy a kedvesem legyen. A férje minta- 
férj és ön azt hiszi, hogy nem is csalta meg 
soha...

— Úgy van!
— Most hát... maga téved. Nagy
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sával származó gyermekek nem osztoz­
hatnak az uralkodóház többi tagjainak 
jogaiban.

Ferencz Ferdinánd főherczeg ő 
fensége ennélfogva azon czólból, hogy 
ezt örök időkre biztosítsa, a mai na­
pon ünnepi esküt fog tenni, hogy 
mindezt elismeri, hogy különösen el 
ismeri hogy Chotek gróf kisasszony- 
nyal kötendő házassága morganatikua. 
elismeri az ebből folyó összes követ­
kezéseket, elismeri, hogy kötendő 
házassága nem tekinthető egyenrangú­
nak, ennélfogva a házasságából szár­
mazó gyermekek nem nyerhetik az 
egyenrangú gyermekek jogát.

Felszólítom császári házam mi­
niszterét, olvassa fel a Ferencz Fer­
dinánd főherczeg ő fensége által le­
teendő esküt.

Az eskü szövege.
Gróf Goluohovszky Agenor erre 

felolvasta az eskü szövegét, amely igy 
kezdődik: „Mi Ferencz Ferdinand, 
Isten kegyelméből ausztriai főherczeg 
stb“. Az eskü szövege különben 
majdnem szószerint egyezik a király 
beszédével, csakhogy nagyon erősen 
hangoztatja a házi törvényt; utal arra, 
hogy a pragmatica sanctió szerint úgy 
Ausztriában, mint Magyarországon 
csakis az uralkodó család tagjainak 
egyenrangú házasságából szármázó 
gyermekek varrnak jogosítva a trón- 
öröklésre.

Az eskütétel.
Ferencz Ferdinánd trónörökös erre 

oda lépett a kis asztalhoz, amely me- 
gett Gruscha herczegérsek és Schlauch 
Lőrincz nagyváradi bíboros állottak. 
Két ujját az evangéliumra tette és 
hangosan mondta el az esküt.

„Esküszöm a Mindenható Is­
tenre, hogy az uralkodó család házi 
törvényeit mindenben elismerem; 
esküszöm, hogy az elém terjesztett

hunezot a maga férje. Ismerem. Tiz esz 
tendeje vagyok a legjobb barátja.

— Látszik.
— Tudja, mi az ő neve a mulatók 

világában ? Szeparó Gyurka I
— Ah!
— Két gyönyörű kóristanő a múltkor 

megtépázta egymást érette.
Luczy szemei villámokat szórtak.
— Tovább! Tovább! — lihegte

aztán.
— A múlt esztendőben, a mikor maga 

fürdőn volt, ő egy ősbudavári hölgygyei 
Svájczba utazott, most egy spanyol énekes­
nővel barátkozik, a ki. ..

— És ez mind igaz !
— Isten engem úgy segéljen. . oly 

igaz... mint a hogy magát szeretem!
Az asszony hirtelen magára kapta ka 

bátját, kalapját és még a tükörbe sem 
nézett.

— Az Istenért Luczy mi baja.
— Ne fáradjon tovább, barátom__

köszönöm, nagyon köszönöm... újra szere­
tem a férjemet.
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és felolvasott eskübevezetést minden 
részében, minden tekintetben, min 
den záradékával elfogadom és el­
ismerem; esküszöm, hogy Chotek- 
Zsófia grófkisasszonynyal kötendő 
házasságomat morganatikusnak te­
kintem, hogy a gyermekeket, a kik 
isten áldásából e házasságból szár­
mazni fognak, nem ismerem el 
egyenrangúaknak; esküszöm ennél­
fogva, hogy ezen gyermekeket a 
pragmatika sanctió szerint sem 
Ausztriában, sem Magyarországon, 
nem fogom a trónöröklésre jogo­
sítottaknak elismerni. “

Az eskü után.
Az eskü előtt a király levette 

foveget s a jobbjánál álló asztalkára 
tettei Az eskü után a ceremónia vé­
get érvén, a király felvette fövegét 
ea elvonult termeibe, hová az öszszes 
foherczegek születésük rangsora sze­
rint követték.

Az eskütételt megerősítő és aláirt 
okmányokat gróf Goluchovszky vette 
onzet alá.

A hivatalos nyilatkozat.
,u / Ferencz Ferdinand főherczeg 
áltál alairt es esküvel is megerősített 
nyilatkozat hiteles szövegét holnap 
1 eggel a „Budapesti Közlöny“-ben és 
a „Weiner Zeitungéban a mai eskü­
tétel rövid ismertetésevei együtt közzé 
fogják tenni; a nyilatkozat tartalma 
es lényege azonban máris ismeretes, j 
iartalma ugyanis:

Ferencz Ferdinánd estei osztrák 
főherczeg stb. stb. az ő július hó 
ekejen Chotek Zsófia grófnővel, 
Hohenberg herczegnővel Reichstadt- 
ban kötendő házasságát morgana- 
tikusnak ismeri el és kész e házas 
sag minden jogi következményeit 
viselni.

POLITIKA] hirer.
a képviselőházi elnök nyaralása. Per- 

czel Dezső, a képvisélöház elnöke a nyár 
legnagyobb részét bonyhádi birtokán fogja 
eltölteni, de azért minden szombaton Buda­
pestre érkezik, hogy a folyó adminisztratív 
ügyeket elintézze.

, A kóvpiselőház összehívása. A függet ■ 
ensegi párt kebelében mozgalom indult 

meg az iránt, hogy a házszabályokban biz- 
tositott jognál fogva 20 képviselő aláírásá­
val a képviselőház rendkivüli összehívását 
kerje. Azt hiszik, hogy az össehiváera szol- 
galo kérvényt már holnap, vagy holnapután 
benyújtják a ház elnökségének. A szabad­
elvű párt is erősen készülődik, hogy az 
esetleges rendkivüli ülés ne találja készü 
letlenül.

Debreczen fejlődése-
(^zim alatt legnagyobb meglepetésemre 

olvasom, hogy kartárs ur nem elégszik meg, 
az* hiszem, elég tárgyilagos és nyilt magya­

rázataimmal tegnapi válaszomban, de sőt 
ujjabb kérdést intéz hozzám, ujjabb váddal 
terhel.

Ujjabb kérdésére, miért nem baj, ha 
tehetséges embert mellőznek a bizottságok­
ból, hanem csak ha ellenzékit? Röviden vá­
laszolhatnám, hogy ezt ismét nem állítottam 
incriminalt czikkemben; de h&beat sibi, hát 
hasonló kérdéssel felelek.

' De az csak baj, ha a szakembereket 
csupán azért, mert az ellenzékhez tartoznak, 
ki kell a bizottságokból buktatni ?

Ama vadat mintha én — czikkemből 
idézet szavammal — ugyancsak ama bizott­
ságok tagjait önérdekeik kultiválásával gya­
núsítani akarnám, ugyanccsak leghatározot­
tabban visszautasítom.

Midőn pedig ezt úgy mint ama többit, 
én mint saját czikkemnek legcompetensebb 
magyarázója visszautaiitom, meg ez egyszer 
összefoglalom, mit és miért írtam, de kije­
lentem, akar megelégszik evvel t. kartárs 
ur, akár nem, az ügyet részemről befeje­
zetnek nyilvánítom és t. olvasónak ítéletére 
bizom, kettőnk közül ki tárgyilagos, ki 
igazságos a másikkal szemben.

A „Debreczen“ 23-iki számában a 
bizottságokról Írott czikkemben ón csupán 
a szabadelvű pártot és v. tisztikart kíván­
tam apostrofalni, amiért a közjogi ellenzék 
jelenlétét a bizottságokban lehetetlenné 
tette, mivel én ama, már gyakran és tekin­
télyes állású államférfiaktól is vallott nézet­
nek hódolok, miszerint közügyek tárgyalá 
sánál hasznos, sőt szükséges erős és tár­
gyilagos ellenzéknek jelenléte és hogy a 
vita hevében érlelődnek legalaposabban az 
eszmék.

Az egészségügyi és kórházi bizottsá­
gok utóbbi határozatait, mint olyanokat, 
melyek hozatalát behatóbb, tárgyilagosabb 
elbírálásnak kellett volna megelőznie, tehát 
példa gyanánt emliteitem.

Hogy ezeket es nem a jog- és pénzügyi ! 
v. loavato bizottságok ténykedését bíráltam, | 
®zt hiszem igen természetes állásomnál 
fogva.

Hogy e téren dr. Kenézy kartárs ur- ! 
ral kell összetűznöm, mint a műtrágya 
gyárak iránt folyamodó közkereseti társaság 
tagjával, őszintén sajnálom ama tiszteletnél 
fogva melyei iránta viseltetem.

Ez utóbbi körülmény azonban, noha j 
engem talán bővebb előzetes megfontolás j 
után véleményemnek e tárgybani nyilvánitá- 
sától vissza tartott volna. Önt is kartárs ur 
arra ne ragadtassa, hogy elhagyja tár­
gyilagossága.

Kérdéseket intéz ón hozzám, melyek­
ben olyanok magyarázatát kéri, mit sem én, 
sem senki közölünk, eddig nem állitot t. i. 
mi teszi kiválóan alkalmassá a közjogi 
ellenzéket, az egészségügyi kérdések el­
bírálása ?

Miért nem lehet czélszerü határozató 
kát hozni erószségügyi kérdésekben ellen­
zék nélkül ? Ezekre mint logsajátabb esz­
méire adja meg önmagának a feleleteket.

Már pedig mi hivatkozhatnánk az idő­
kön elnök *"■ urakra, vitákat provokáltunk 
ugyan mig ott voltunk a bizottságokban: j 
de a közszükségletek szem előtt tartásával j

mindig tárgyilagosak voltunk és n=m impu- 
táltunk magunknak kiválóságot, mint azt 
állítja.

Az eddigiekből remélem mind nki 
meggyőződhetik, hogy mi sem állott tír o 
labb tőlem, mint a nekem t. kartárs ur 
által imputált megrovása nevezet bizott­
ságoknak.

Hogy én pl. a műtrágyák, vagy értsük 
meg egymást e két lerakodó telep engedé­
lyezését egyesek v. szövetkezeteknek helyes­
nek nem tartom, lehet az én helyes vagy 
helytelen nézetem, de nem megrovás, mert 
ha ama bizottságban helyet foglalnék okai­
nál, ez irányban (kifejtve talán sikerült volna 
nekem az egyhangú határozatot megváltoz­
tatni) talán nem : de szélesebb mederbe 
tereltem volna a vitát, az kétségtelen.

Éu műtrágya gyártáshoz nem ért k 
azt sem tudom a fix v. folyékony anyagok 
ertekesebbek e a gyártásnál; de szívesen 
tanulok t. kartársamtól és elfogadom, hogy 
a fix szemét hulladék v. szálas trágya bir 
az önök által felállítandó telepre nézve 
értékkel és ezért eleve sem reflectálnak a 
csatornák és belvizek adta folyékony fer­
tőző anyagokra.

Közegészségügyi szolgálatot azonban 
ily telep csakis éppen e folyékony anyagok 
feldolgozásával tenne, amiért is ha önök 
erre, mint értéktelenre nem reflec. álnak, éu 
és a velem majdan egy véleményen levők 
amazt az értékesebbet oda nem fogjuk adni.

Fen tar tjük azt ama műtrágya gyár 
részére, a mely majd a nyerendő nagy 
horderejű jogért a csatornák és belvizek 
tisztán tartását és fertőtlenítését is el­
vállalja.

T. kartárs ur úgy találja, hogy bár a 
I vállalatra nézve kedvezőbb, előnyösebb lenne
I e^y telepen feldolgozni a szennyanyagokat és

kész trágyát és éppen az egészségügyi bi 
zottság nem tartotta kívánatosnak amaz 
anyagoknak a városon át való hordását, ón 
e kérdésben önnel tartok. Mert distingvál- 
junk, hogy oktathassunk. Önök tisztán a fix 
anyagokat, vagyis a szálas és tömör trágya 
részére rendeznék be a telepjüket, melynek 
hosszabb szállítása sem lehet káros, ha 
nem is kívánatos, a melynek nem kell 
éppenséggel a város frequentáltabb u.ain 
át megtöi téonie. Mindez legalább fölór 
amaz előnynyel, amit minden ily anyagok­
nak egy helyre telepítése és ott igazán 
gyárilag a folyékony, vagy vízzel kevert 
csatorna és illemhelyek tartalmával együtt 
feldolgozást nyújt a közegészségügynek. Azt 
mondja továbbá t. kartárs ur, „ A másik ha­
tározat, amelylyel a bizottságot megróttam, a 
bébaképző és lelenczhéz helyének meg­
fejtése.

Mi sem állott távolabb tőlem, mint 
ama bizottságot megróni; de azt sem im- 
putáltatom magamnak, mintha találós 
mesének tartanám amaz idézetek elhelye­
zésének kérdését, melyet meg kell fejteni.

Én azzal a kérdéssel már többször 
foglalkoztam, mindannyiszor teljesen nyíltan 
állást foglalva a kábaké.pzőnek ha nem is 
a kórház közelébe helyezése mellett és o 
melletti érveim között igen alárendelt je 
lcntősógü a majdan létesítendő egyetem ;
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hanem döntő és elhatározó kell, hogy ama 
tény legyen, miszerint kórházunk ily kiváló 
és szakképzett erőt a nőgyógyászat terén 
mint igen t. kartársam, nem nélkülözhet és 
ama szükségesség, hogy ez intézet közkór­
házunknak ápolót is neveljen.

Egyébiránt amaz intézeteknek miként 
való felállítása tekintetében szívesen meg­
hagyom kartárs urat véleménye mellett, ha 
megendi, hogy nekem is meg legyen a ma 
gamé; de azt legnugyobb határozottsággal 
kijelentem, ha mint mondja soraival bizo­
nyítani akarja, miszerint ama bizottságok 
még sem oly vétkes könyelmüséggel játtak 
el, mint azt állítólag az én czikkemből ki­
olvasta úgy hiába fáradt, mert sem én, 
sem más közülünk ilyet nem állított és 
akarom hinni, állítani indíttatva nem is lesz 
a közel jövőben.

Dr. Burger.

Öngyilkos tanuló. Békós-Csabáról egy 
szűk szavú távirat hozza a birt, bogy Bo­
hns György, a szarvasi gimnázium ö ödik 
osztályának tanulója, a fölött való szégye­
nében, hogy megbukott, szivén lőtte magát.

A ki iinmagat lopja meg. Szabó Mihály 
b.-udvari lakos e hó 18-án jelentést tett a 
szerepi cs-ndőrségnél, hogy azelőtt éjjel a 
szobájában levő záratlan ládájából 3400 
korona készpénzét ismeretlen tettes kilopta. 
A csendőrség jelentést tett az esetről a 
b. torjai főszolgabírónak s a helybeli kir. 
ügyészségnek. Az ügyészségtől Gáthy Bálint 
alügyósz ment ki a hely színére, kihallgatta 
Szabót s gyanúsnak tűnt fel előtte vallo­
mása. Keresztkérdéseivel úgy zavarba hozta, 
hogy csakhamar bevallotta a paraszt, hogy 
ő maga lopta meg önmagát, hogy helyette 
kezesei fizessenek, kik jótállottak érte a 
birtok vételnél. A furfangos paraszt azonban 
az ügyész ügyes kérdései folytán rajta­
vesztett.

Agyonlőtt gyermek.
— Saját levelezőnktől. —

Végzetes szorencsótlenség történt 
e hó 26-án délután Szabadkán. Gra- 
nyák Antal puskamüves évek óta Kohn 
Sándorné házában lakott a VI. kerü­
letben, hol a jelzett napon Hegedűs 
Jenő szabadkai lakos kereste fel, hogy 
elromlott revolverét kijavíttassa. Gra- 
nyák — mint levelezőnk írja — nem 
volt otthon, s az elromlott revolvert 
(»ranyaknó vette át, hogy azt majd 
férjének átadja.

Hegedűs távozása után Kohnnó, 
a háziasszony bement Granyákókhoz, 
s a konyhában foglalatoskodó Gra- 
nyáknéval beszélgetett, miközben meg­
látta a konyhaszekrényen heverő fé­
nyes revolvert s próbálgatta elsütni. 
A ravasz azonban nem csattant el. E 
közben Granyáknó is oda ment s 
mindketten próbálgatták a ravasz el- 
csattantasát, a né'kül, hogy észre

vették volna, hogy a revolver meg 
van töltve.

Hosszas próbálgatás után Kohnné 
egy nagyot rántott a ravaszon, mire 
az elcsattant s a lövés az rdvaron 
játszó Granyákné Antal nevű 5 éves 
kis fiúcskáját találta, a ki a lövés kö­
vetkeztében még arnap meghalt. Az 
előhívott mentők bekötözték ugyan a 
gyermeket, de ez nem tért többé esz­
méletéhez. A rendőrség meginditotta 
a vizsgálatot annak kiderítésére, hogy 
kinek a gondatlansága akarta a bol­
dogtalan gyermek halálát.

ÚJDONSÁGOK
3Hy Mindazoknak az uj 

előfizetőknek, akik lapunkra 
már most és legalább egy 
negyedévre előfizetnek, Julius 
elseéig ingyen küldjük a 
Debreczeni Újságot.

* Péter és Pál. Ma van Péter és Pál 
ünnepe. Ez alkalomból a r. kath. templom­
ban délelőtt 9 órakor ünnepélyes szent 
mise lesz, amélyen dr. Wolafka Nándor vál. 
püspök plébános pontifikái.

* A közvilágítási szabályren­
deletet a városi tanács tegnap egész 
délelőtt és délután 4 órától esti 7 
óráig tartott teljes ülésében végig 
tátgyalta. A fontosabb pontok, mélyek 
a julius 5-én tartandó rendkívüli 
közgyűlésen esetleg vitát idézhetnek 
elő, az igazgató választása, melyet a 
szakbizottságok a pozsonyiak példa 
jára — a közgyűlésnek tartottak fenn, 
ellenben a jog és pénzügyi bizottság 
és most a tanács is — a városi tanács 
saját választása alá tartozónak javasol 
s nem csupán nyílt pályázat utján, 
hanem meghívás utján is alkalmazhat 
és a rendszabályban megállapított fi­
zetésén és javadalmazásán kívül szer­
ződésileg kikötött jutalékban részesül. 
Lényeges változtatás az is, hogy a 
világítási szakbizottság tagjai közé a 
mérnöki hivatal egy tagja is felvétetni 
javasoltatik; továbbá a tanács e bi­
zottság tagjai részére semmiféle díja­
zást nem javall. Végül a főmérnök 
indítványára a tanács kimondotta, 
hogy a világítási mü a nyers anyagok 
után kövezet! vámot fizessen. Vannak 
még több lényeges és fontos tételek, 
melyekről biztos tudomást nem sze­
rezhettünk, de rövidesen értesülést 
szereznek a bizottsági fag urak, mert 
a tanács áltál atidomitott szabályren­
delet javaslatai a mai napon kinyo 
matván, holnap már a közgyűlési 
meghívásokkal együtt széthordatni 
fognak.

* Leugrott a vonatról. Tegnap délután 
a Budapestről Debreczenbe érkező személy­
vonatról Török Szent Miklós állomás köze­
lében egyik harmadosztályú kupéból egy 
ember a robogó vonatról leugrott. Két­

ségbe esetten tekintett utána a kisbiró, 
akinek őrizetére bízott toloncz volt a ve­
szedelmes utón megszökött csavargó, akit 
Nagyváradra kellett volna szállítania. — 
Csodálatos módon egyéb baja nem tör éni 
a leugrott toloneznak, minthogy hanyatt 
esett. Pár pillanat múlva már fölkelt a 
eszeveszett futással indult neki a szántó­
földeknek. Nyilván attól felt, hogy a vona­
tot megállítják s elfogják. De b z’ a kis­
biró nem merte a vészieket meghúzni. 
Hagyta futni a csavargót, akinek nyilván 
nem valami csekély bűn terhelheti a lelki­
ismeretét. Legalább erre enged következ­
tetni, hogy ilyen veszélyes utat választott a 
szökésre.

* A kereskedelmi és ipar­
kamara palotája. A kereskedelmi és 
iparkamara piacz utczai székházának 
építésére leérkezett ajánlatok íaLtt 
folyó hó 26 án döntött a kamara 
házépítő bizottsága és pedig a követ­
kezőképén: a kőműves munkát kapta 
a Stegműller és Szikszay társvállalkozó 
ezég 52722 korona 82 fillér ár mel 
lett, a kőfaragó munkát Beck Sámuel 
8112 korona 14 fillérért; a szobrász 
munkát Tóth András szobrász 2700 
korona 70 fillérért; a vízvezetéki 
munkát Knutln Károly 4477 korona 
14 fillérért; a mázoló munkát Thiesion 
II és fia 1341 korona 78 fillérért; a 
bádogos munkát Kerékgyártó Sándor 
2501 korona 35 fillérért; a vasnemü 
munkát Piros Béla lakatos 9718 ko 
róna 57 fillérért; az, asztalos munkát 
Náday Rezső 8669 korona 48 fillérért; 
a lakatos munkát Bartha M;hály és 
társai 2443 korona 52 fillérért, az 
ács munkát Horváth József 6378 
korona 90 fillérért; a szobafestő mun 
kát Thieszen H és fia 2465 koro­
náért; az üveges munkát Lám Sándor 
1801 korona 03 fillérért és végül a 
kályhák szállítását Balogh Mhály2349 
korona 40 fillérért. A vállalati felté­
telek szerint a két emeletes palotának 
folyó év november l ón tető alatt kell 
lenni s úgy az üzlethelyiségeknek, 
valamint az egész épületben levő 
lakosztályoknak a jövő óv május 1-re 
teljesen lakható állapotban készen kell 
lenniök. Az ópitkezés vezetó-ével és a 
felügyelet gyakorlásával Tóth István 
építész bízatott meg.

* A városi nyomda fejlesztése, üzle­
tibb szellemben vezetése és jövedelmezőbbé 
tétele tárgyában Komlóssy Arthur főjegyző, 
— mint a nyomda főfelügyelője — még a 
múlt évi deczember havi közgyűlésn kérel­
mezte, hogy az ügyvezetőségben történt 
változás folytán tűzessék ki részére f. évi 
julius 1-ig határidőjavaslatának beadására. 
Az ügyvezetők terjedelmes emlékiratot 
adtak be a főjegyző úrhoz, ki ezenkívül 
még más gyakorlati szakértőket is meg­
hallgatott s ezek alapján tette meg a 
nyomda helyiségeinek beosztása, a gépek, 
gázmotor, tömöntöde, papirvágó és egyéb 
felszerelések beszerzésére vonatkozó s a 
személyzet helyzetének rendezésére is ki­
terjeszkedő részletes jelentését, mslylyel
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előbb a jog- s pénzügyi bizottság — teg­
nap pedig a teljes tanácsülés foglalkozott. 
A jog- s pénzügyi bizottság egyhangúlag 
elfogadta a főjegyzői javaslatokat s ajánlja 
a közgyűlésnek, hogy a nyomdai jövedelmek 
terhére 1901., 1902. és 1903. évre, éven­
ként 10 10,000 korona erejéig adassák
felhatalmazás — egy gyors-sajtó, töm- 
öntöde, gázmotor, papirvágógép, továbbá 
betűk és egyéb felszerelések beszerzése. 
Elfogadta azon javaslatot is, hogy a jelen­
legi nyomdai személyzetnek egy része 
állandósittassék s hogy a helyiséghez egy 
íendelő-szoba a Kossuth utczára néző nyílt 
bejárattal csatoltas ék. A tanács mindenek­
ben magáévé tette a javaslatokat s a jog- 
s pénzügyi bizottság véleményétől annyiban 
tér e’, hogy a személyzet viszonyainak és 
a tariff*-rendezésnek kérdését nem a köz­
gyűlés által, hanem saját hatáskörében 
kívánja elintézni.

* Lezuhant a fa tetejéről.
Kocsis Gyula 11 éves gyermek fel­
mászott az eperfára, hogy az alól levő 
teetvérei számára epret rázzon. Lassan- 
lassan mindig fejebb mászott, mig 
végre a fa koronájáig ért. Itt is teljes 
erejéből rázta á fát, melynek ágai 
recsegtek, ropogtak a gyermek súlya 
alatt. Testvérei figyelmeztették is, hogy 
ne másszon olyan magasra, mert a fa 
ott gyenge és könnyen letörhetik. A 
vakmerő fiun nem fogott a jó tanács, 
hanem annál vakmerőbben még fejebb 
mászott s ott kezdte rázni a fát. A 
gyenge galy meghajlott alatta, a fiú 
elvesztette az egyensúlyt és a négy ö 
magasságból lezuhant a földre, hol 
ájultan terült el Vakmerőségét drá­
gán fizette meg, mert jobb lába több 
helyt törést szenvedett. Ápolás végett 
beszállították a közkórházba.

* Védekezés a hesseni-légy ellen. — 
D irányi Ignácz földmivelésügyi miniszter a 
törvényhatóságokhoz körrendeletét intézett, 
melyben utalva arra, hogy a hesseni légy 
az ország egyes részeiben még mindig elég 
jelentékeny károkat okoz, az ellene való 
védekezés tekintetében a csalogató vetések 
alkalmazásira hívja fel azok figyelmét. 
Azon esetben tehát, ha a törvényhatóság 
területén a hesseni légy ez évben is fel­
lépett volna, a csalogató vetések alkalma­
zásának módját a vármegye gazdaközön­
ségének a lehető legkiterjedtebb módon 
hozza tudomására, a védekezési eljárás 
pontos végrehajtását ellenőriztesse s hozzá 
arról sürgősen jelentést tegyen.

* Változások a dehreczeni do­
hánygyárnál. A pénzügyminiszter 
Borsovay Demeter Benedek debreczeni 
dobányjövedéki tisztet Szegedre osz­
tályvezetővé nevezte ki. Suhajda Kál­
mán debreczeni dohánygyári osztály­
vezetőt pedig hasonminőségben Po­
zsonyba helyezte át. Jeney Zoltán 
gyakornokot dobányjövedéki segéd­
tisztté léptette elő, mig Szappanos 
Kálmánt a dohánybeváltó hivatal gya­
kornokát hasonminőségben a debre­
czeni dohánygyárba helyezte át.

* Záróünnepóly a főreáliskolában A 
helybeli állami főreáliskola évzáró ünnepe 
junius 29-ikén délelőtt 10 órakor lesz, 
melyre az intézet szívesen látja az érdek­
lődő közönséget.

, .* Daláraink elutazása- a szat­
mári dalegylet jubileumát s ezzel kap­
csolatosan a kerületi dalosszövetség 
első dalünnepélyét holnap és holnap­
után nagy ünnepségek között tartja 
meg Szatmaron Ezen az ünnepélyen 
részben tesületileg, részben küldött­
ségig részt vesznek a debreezeni 
dalegyletek is. Ma Debreczenbe érke­
zik a nagyszalontai, nyíregyházai, szo- 
boszlói és nánási dalegylet. A dal- 
egyletek a debreczeni dalegyletekkel 
délutáu három óra előtt a városháza 
udvarán gyülekeznek és saját lobogóik 
atatt onnan indulnak zenével a vasúti 
állomáshoz, A dalárdistákat ugyanis a 
gépgyári munkások zenekara kiséri 
ki az állomáshoz.

* Az esküdtszék Ítélete után. A kis 
Dinit büszkén kíséri haza mamája a 
vizsga után.

Mi lesz a fia, szomszédasszony ? 
kérdi egy ismerőse az utczán.

— Ügyvéd!
— Jesszus, Mária, hogy adhatja ilyen 

életveszélyes pályára!

Közgyűlés. Meghívó. Az országos 
orvos szövetség debreczeni városi fiókjának 
1900 évi Julius 7-ón d. u. 5 órakor az 
orvos-gyógyszerész- egylet helyiségében tar­
tandó közgyűlésére. Tárgy: Titkári előter­
jesztés a múlt évről. A nyomtatásban szét­
küldött ügyrendi, valamint rendtartási és 
fegyelmi bírósági tervezet tárgyalása, melyre 
úgy a fiókszövetség tagjai mint a városunk­
ban lakó többi gyakorló orvosok is meghi­
vatnak. Esetleges indítványok és módosítá­
sok a gyűlés előtt 24 órával a szöv. 
titkárnál irasban bejelentendők. A választ­
mány megbízásából az elnökség.

* A vas ismét drágább lesz. Bécsben 
ma az a hir volt elterjedve, — még pedig 
oly pozitív alakban, hogy a tőzsdén a vas­
éi tékek árfolyamat jelentékenyen felszöktette 
— hogy az osztrák vasmüvek a vas árát 
holnap újra felemelik egy koronával.

* Kerékpárosok versenye. Tisztelettel 
értesítem a „Debreczeni Kerékpáros Egye­
sület“ tagjait, hogy a f. é. Julius hó 1 én 
a „ Polgári Kerékpáros Egyesület“ által 
rendezendő. Amatőr versenyen egyletünk 
testületileg vészén részt, kérem ennél fogva 
a t. tagtárs urakat, hogy a fent nevezett 
napon d. u. fél 4 órakor a „Bika“ szálloda 
előtti téren megjelenni szíveskedjenek, 
honnan az egyleti tagok együttesen vo­
nulnak ki. Iíálmánchey J. titkár.

* Szakvizsgálat. Kereskedelmi akadé­
miánkon az esti tanfolyam hallgatói f. évi 
julius hó 4-ón tesznek szakvizsgálatot.

* Az „érettek“ bankettje. A főiskolá­
ban érettséget tett ifjak és kisasszonyok 
tegnap este bankettre gyűltek össze az 
Angol királynő szálloda éttermében, ame­
lyen a tanári kar számos tagja is részt

vett. A banketten vidám hangulat uralkodott 
s a poházköszöntőknek nem volt vége hossza.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ A kis lócsiszárok. (Sáját tudósi­

tónktól.) Tizennégy éves gyerekember az 
egyik vádlott, nem sokkal több a másik és 
máris lócsiszárnak csapott fel a két haszon­
talan. Ruff István és Feller Mihálynak hívják 
a két vádlottat. Nemrégiben történt, hogy a 
Cserhát-utczában észrevették egy gazdátlan 
tejeskocsit. Nosza, eszükbe villant, pompásan 
el lehetne ezzel hajtani. A gondolatot követte 
a tett, a két fiú felpattant a kocsira s csak 
Czinkota fele fogták el őket. A tejeskocsi 
tulajdonosa Kurel Márton pedig a törvény­
szék elé vitte a dolgot, mely Eördögh biró 
elnöklésével lopás miatt ma vonta felelős­
sége a két fiút. Nagy bünbánatot tanúsított 
mind a kettő s igy a törvényszék nem 
Ítélt szigorúan, hanem meghallgatta Kesseril 
ügyész véd- es dr. Fried Vilmos ügyvéd 
vódőbeszédét, egyenként három három hónapi 
fogházzal sújtotta a két lócsiszárokat' A 
felek igy is felebbeztek.

§ A jogászvilág Hyuly felmen­
téséről- A tegnapi felmentő ítélet 
szenzacziója uralja még ma is a kö­
zönség gondolkodását. A közvélemény 
hangulata elejétől fogva az ősz légi­
onárius pártján volt de mégis nagy 
feltűnést keltett a verdikt: ölt és fel­
mentették! Kétségtelen, hogy az es­
küdtek a lelkiismeret szabad terére 
léptek, amikora vádlottat fölmentették. 
Az ügyész semmisógi panasza folytán az 
izgalom a felmentés után sem ült el 
egészen. Mert most a kúria elé kerül 
a pör. A kúriának azonban — mióta 
a 437. szakasz magyarázáta az esküd­
tek javára dőlt el, — más Ítéletet hoz­
nia nem lehet. De meglehet semmisí­
teni a verdiktet a törvény alkalma- 
zása okából és uj esküdtszék elé utalni 
a nevezetes vádat. Mindenki a legna­
gyobb érdekkel nézhet tehát a kúria 
elhatározása elé.

TÁVIRATOK.
A kvóta-döntés.

. . Budapest, junius 28. Széli Kálmán 
miniszterelnök magával vitte Becsbe, 
mint értesülünk, a magyar kormány 
eloterjesztesét az iránt, hogy a kvóta- 
arány a jövő hónap elsejétől egy évre 
kiterjedő hatálylyal királyi döntés 
utján állapíttassák meg. A hivatalos 
lap junius 30 iki, szombati számában 
Széli miniszterelnökhöz intézett leg­
felsőbb kézirat fog megjelenni, mely­
nek értelmében, minthogy a magyar 
korona országainak és a birodalmi 
tanácsokban képviselt királyságoknak 
es országoknak törvényes képviseletei 
között arra az arányra nézve 
melyben azok a közös ügyek 
költségeihez járulni tartoztoznak, az 
1867. XII.t.-cz. értelmében létesítendő 
egyezmény nem jött létre“. Ő Felsége 
a hozzájárulási arány kérdéséé az 
1900-ik évi julius hónap első napjá-
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tói számítandó egy évnek tartamára 
való érvénnyel aként dönti el, hogy 
a közös ügyek költségeiből a magyar 
korona oi’szágai 33'/4 I százalékot, a 
birodalmi tanácsban képviselt király­
ságok és országok 6 6 4 749 százalékot 
viselnek (a határőrvidéki principuumra 
vonatkozó rendelkezés továbbra is 
érvényben maradván. A legfelsőbb 
kézirat utasítja a miszterelnököt, hogy 
ezt köztudomásra hozza.

Az orosz czár Becsben.
Budapest, junius 28. Péter- 

várról távirják, hogy az orosz cár 
rövidesen útra kel és meglátogatja 
előbb Vilmos német császárt, 
azután Ferencz József magyar 
királyt. A jelentés meghatározza a 
czár utazásának czélját is. E sze­
rint az uralkodók megállapodásra 
kívánnak jutni a kínai ügyben.

Transvaal
Lomon, junius 28. A Times egy 

tegnap kelt lorenzo-marpuezi táviratot 
közöl, a mely transvaali fordításból 
azt jelenti, hogy a burok nagyszám­
ban elsánczolják magukat a Mittle- 
dorgon túl elterülő dombvidéken.

Ugrón Gábor a trónörökös házas­
ságáról.

Budapest, junius 28. Ugrón 
Gábor a trónörökös házasságára 
vonatkozólag rendkívül érdekes és 
nagy feltűnést keltő nyilatkozatot 
tett közzé a „Magyarország“-ban. 
E nyilatkozatban kifejti Ugrón, 
miszerint a trónörökös házasságá­
ból származó gyermekek a Habs­
burgok házi törvényei szerint 
nem lehetnek ugyan trónutódok, 
de a trónörökös hitvesére nézve 
már egészen másként állanak a 
dolgok — legalább Magyarorszá­
got illetőleg. A magyar törvények 
értelmében ugyanis, ha Ferencz 
Ferdinánd trónralép, úgy neje is 
magyar királynévá koronázandó, 
mivel Magyarországban a feleség a 
férj ezimét viseli s annak rangjában 
osztozik.

A kínai zavarok.
London, junius 28. A Daily- ! 

Expressnek jelentik Sanghaiból teg­
napi kelettel : Alapos az a föltevés, 
hogy a segédceapat kiszabadította és 
szerencsésen Tioncsinbe hozta Seymour 
tengernagyot. A Daily Mail nak jelen­
tik Csifuból tegnapi kelettel, hogy a 
legújabb jelentések szerint az oroszok 
igen hatásos ágyúzással elfoglalták a 
t enceini arzenált. Azoknak a csapa­
toknak, a melyek Tiencaint elfoglalták,

állítólag legalább hat ágyujok volt. 
A Daily Newsnek jelentik Sanghaiból 
tegnapi kelettel, hogy a boxerek el­
pusztították a mukdeni (Mandzsúria) 
hadi iskolát. Hir szerint 3000 orosz 
indul ellenük.

London, junius 28. A Daily News 
nak egy takuai távirata azt mondja, 
hogy Japán politikájának alapelve a 
gefenziva, de hozzáteszi, hogy az or­
szág hangulata megköveteli, hogy 
Japán jövendőbeli nemzeti élete érde­
kében érvényesítse állását a hatalmak 
konczertjében. Mint a Times nek Jo- 
kohámából jelentik, Japán most már 
35 szállitóhajót bérelt ki. Ugyanennek 
a lápnak jelentik Honkongból, hogy 
ott valamennyi idegen fölajánlotta se- 
mitségét a gyarmat megvédésére.

London, junius 27. A Times sang- 
haii levelezője azt táviratozza 26 iki 
kelettel, hogy sok körben egyre több 
jel vall arra, hogy a kínai hivatalno­
kok általában elismerik, hogy az ide­
genellenes mozgalom támogatása bal­
gaság a mandsu-párt részéröl a mely- 
lyel nem akarnak közösséget vállalni.

Szentpétervár, junius 28. Tiencsin- 
ből jelentik, hogy Sivinszky orosz 
alezredes a vezérlete alatt álló nem­
zetközi csapatok segélyével Seymour 
admirálist e hó 26 án kimentette szo­
rongatott helyzetéből. Seymour sere­
gének 290 sebesültje van, kiket Tien- 
csinbe szállítottak. Stüsszel ezredes 
10,000 főből álló nemzetközi sereggel 
Peking város ellen indult. Az euró­
pai nagykövetek Tiencsinbe érkeztek 
s teljes biztonságban vannak.

Szent-Pétervár, junius 28. Az 
orosz hadügyminiszter már foga­
natosította a mozgósítást, amelytől 
Muraviev annyira félt. Rövid idő 
alatt kilencvenezer orosz lesz Kí­
nában, köztük 16,000 lovas. A- 
cár a béke jelszót adta ki, de 
remélik, hogy a császárné felkéri 
a czárt hivatalosan is, hogy se­
gítsen a boxerek lázadásának le­
verésében. Oroszország óriási em­
beranyagával vezérszerepet kíván 
vinni az akcióban.

Lázadás az aranyparton-
London, junius 28. A gyarmat­

ügyi minisztérium Pragszuból egy 
25 én kelt táviratot kapott, a melyben 
Willcok ezredes, a kumaszi felmenté­
sére kiküldött csapatok parancsnoka 
azt jelenti, hogy levelet kapott az 
Aranypárt kormányzójától, a mely 
szerint Kumaszi e hó 20-ig tarthatja 
magát. A bekvaji parancsnok levélben 
azt az értesítést hapta, hogy 21 én 
és a rákövetkező éjjel tiz ágyulövós 
és utánna hosszantartó puskatiiz hal­
latszott. A csapatok a folyton szakadó 
eső ellenére előre akartak nyomulni, 
de lehetetlen naponta nehány mért- 
földnél hosszabb utat tenniök.

Az építészi krach áldozata.
Budapest, junius 28. Salgó Miksa, a 

fiatal épitószi vállalkozó, a ki tegnap d.’u. 
attól való félelmében, hogy csődbe kerül, a 
London szállodában halántékon lőtte ma­
gát még az éj folyamán meghalt a Rókus- 
kórházban. A halálosan sérült beteget 
tegnap este operálták Navratil tanár osztá­
lyán. Daczára annak, hogy az orvosok min- 
dent elkövettek a megmentésére, segi eni 
már nem lehetett. A halál hirt ma kora 
reggel vitte meg egy kórházi szolga az 
István-utcza 9. számú házba, a szerencsétlen 
ember fivéreinek. Egyik öcscse nyomban az 
öngyilkos jegyeséhez sietett, hogy tudassa a 
tragédia végét a vigasztalhatatlan leánynyal.

Budapesti tőzsde.
Junius 28. Búza júniusra O'OO. Búza 

októberre 8-03. Rozs októberre 685. Zab 
októberre 5-19. Tengeri júliusra 5.62.

VEGYES.
Ellopott ékszerek. Gavosda temesme- 

gyei községből — mint levelezőnk távira­
tozza — háromszázezer korona értékű ék­
szereket elloptak. — A gyanú egy elegáns 
fellépésű turistára irányul, a ki lovag Kotz 
János néven mutatta be ott magát s akivel 
egy előkelő megjelenésű hölgy volt. A rej­
télyes pár a lopás napján nyomtalanul eltűnt 
a vidékről. Bővebb adatok hiányoznak.

Hogyan bánnak a munkással Franczia- 
országban. Példával szolgál erre a kérdésre 
egy táviratunk, amely jelenti, hogy az anzini 
szénbányák igazgatótanácsa egy millió fran­
kot szavazott meg arra a czélra, hogy a 
bányákban dolgozó munkások közül hatezret 
Parisba küldenek a világkiállítás megtekin­
tésére. A bányatulajdonosok ez a páratlan 
nagylelkűsége nagy elismerésben részesült, 
még szoczialisták részéről is.

Felrobbant töltény. Túra-Bisztra köz­
ségben egy ember meggondolatlanságából 
súlyos szerencsétlenség származott. Úgy 
történt, hogy Derfán György egy éles töl­
tényt talált az ut mentén. Nagyon megörült 
neki és odahaza maga kőié gyűjtötte a fa­
lusi gyerekeket, hogy mulattatásukra elsüti 
a patront. A gyerekek kíváncsian állták kö­
rül Gyuri bácsit, a ki a földre guggolva, 
egy darab kővel ütögetni kezdte a töltényt. 
Addig ütögette, mig elsült s a körülálló 
csoport közül harmat súlyosan megsebesí­
tett. Az egyik kis lánynak, Veszelina Anná­
nak pedig bálázómét ütöttte ki. Derfán 
Györgyöt majdnem megverték az elkesere­
dett emberek s a birósághoz is azonnal 
feljelentették s gondatlan, gyerekeazü 
embert.

Mert nem kapott pénzt
— Saját tudósítónktól.

Probejcsevics Andris zombori legény, 
arról volt hires, hogy soha sem dolgozott, 
de pénzé azért mindig volt mulatságra s 
ha jó kedve kerekedett, muzsikaszóval kí­
sértette magát az utczán. E költséges élet
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módjához pedig a pénzt úgy szerezte, hogy 
kikereste a vagyonosabb özvegy asszonyo­
kat, hitegette őket s általok tartatta ki 
magát.

E hó 25-én is nagy kedve kerekedett 
Probojesevics iek a mulatságra. Hajnalfele 
azonban elfogyó*t a pénze, de mert neki is 
és pajtásainak is még kedve lett volna foly­
tatni a mulatságot, a korcs maros nem adott, 
bort hitek e, Probojcsevicset küldték el 
pénzt soerezni. Piobojcstvica eme megbí­
zásnak aztán olyképpen tett eleget, hogy 
elment Síp is Itnréné született Varga P.nna 
lakására és attól pénzt követelt. Varga 
Panna azonba s különben is már részeg 
emborm-k nem akart pénzt adni, mire Pro­
bojesevics kést rántott s azzal az asszonyt 
összeszurta.

Az áldozatot haldokolva szállították 
be a kórházba, hol tegnap reggel nagy kí­
nok között meghalt. A gyilkosság után a 
rendőrség az utczán fogta el Probojcsevicset, 
akkor is muzsikaszóval kísértette magát és 
társait az áldozattól rabolt pénzből. A gyil­
kost át adták a törvényszéknek.

0 8 A R N 0 K.
Bátoriék Ibolykája.

— Regény. —
Irta : THAN CÍYULA.

(Folytatás.) (92)
Ró tori Ferencz átment dolgozószobá­

jába, ahol már akkor helyet foglaltak 
vendégei Bárdi Benőné, Erdődi, Katalin és 
Bárdi Puli. Közülök Bátori rögtön megis­
merte Bár dinét és Palit. Alig hogy belépett 
az ajtón Bárdiné ebbe sietett.

— Jöjjön, jöjjön uram. nehezen vár­
juk önt. Fontos ügyben járunk. Boldogságunk 
van az ön kezében,úgy tudjuk, hogy nemes 
szivü ember, aki nem fog elzárkózni a.tói, 
hogy szivünk nyugalmát visszaadja.

— Férjére érti ezt asszonyom?
— Nem, nem a gyermekemre.
— Nem értem.
— Önnél van a kis leányom, érte 

jöttem, adja vissza.
— Bocsánat asszonyom, ön úgy látszik 

a férjével játszik egy szerepet. Azt hiszi 
talán, hogy ezzel a javára lesz.

— Nem uram, itt nem játékról s nem 
szerepről ven szó — vágott a beszélgetésbe 
férfiasán Pali, — hanem arról a kis leány­
ról, akit ön gondozásra felfogadott.

- És akit Erdődi Kálmán adott át 
önnek, — folytatta Katalin.

Bátori nagyot nézett.
— Ön tudja ?
— Hogy tudom-é ? Hogyne tudnám I 

Hiszen ha valaki csak én tudhatok róla. 
Csodálkozom, hogy Feri bácsi engem nem | 
ismert meg, pedig ha jól megnézne, daczára, j 
hogy régen nem látott, mindjárt megtud- • 
hatná kivel beszél.

Bátori merően nézett rá s azután 
csaknem dadogva szólt:

— Erdődi...
— Igen, igen Feri bácsi, — a Kálmán 

húga vagyok.
B.ítori hozzá sietett:
— Csakugyan igen.. . igen a hason­

latosság. .. I)e milyen szépen megváltozott, 
hogy kifejlődött, mennyire megnőtt.

... Isten hozta hozzánk...
— No lássa Feri bácsi, most már 

csak elhiszi, hogy tudok arról, ki hozta ide 
a kis Tildát, ki nevelteti Feri bácsiókkal és
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kim k a kedvéért nevezték el Ibolykánik ... 
Lássa azt is tudom, hogy bátyám ezt a kis 
gy rmeket bosszúból rabolta el a szüleitől. .

- Bosszúból ?... kiáltott fel meg­
békélve Bátori .. hát nem az ö gyermeke.

— Hazudott, hogy igy jobban eihe- 
lyezhesse itt, Mert ha ősszintén megmondja 
b or it bácsinknak, hogy a kis leány idegen 
gyermek, ugye é bár nem adt,k volna 
neki helyet ?...

— Igaz!... Igaz, dünjögíe, sápad­
tan, megsemisülten Bátori.

f élrevezette a bácut, migióv sz- 
teite a nénit és fájdalomba, szenvedésbe 
kergette ezt az asszonyt. Bárdinét, az urát 
és Pált. íme mind a tanúim! Ha ón nem 
vagyok, máig sem tudják, hogy hol vau a 
gyermekük. Én Világosítottam fel őket.

— Istenem, dadogja szédelegve Bátori 
— most kezdem érteni azt a rajongó sze­
retett, a melylyel a kis leányt Bárdi ur 
körülvette, most kezdem érteni aggódó tit- 
kolását, és azt, hogy egy órával előbb, 
miért tört ki szenvedélyesen ajkairól a szó, 
hogy ő az édes apja.. . óh és én... én, a 
ki egész életemben a becsület utján halad­
tam, most még azzal gyanúsítottam, hogy 
azért teszi, hogy őrültséget tettessen.

— Nem értem Feri bácsit.
— Meg fog érteni édes Katalin..

Csak engedjék, hogy gondolataimat rendbe 
szedjem... Hozzá nőt a szivem ahhoz a 
kis leányhoz, méltányolják, hát milyen szer­
ződés lehet az, ha le kell róla szakítani. 
Egyszerre foszlott szót minden reményem.. . 
De, hogy magukat megnyugtassam, ki kell 
jelentenem, hogy az enrem nem gátol ab­
ban, hogy vissza ne adjam boldogságukat.

(Folyt, köv.)

MULATTATÓ.
Az igénytelen.

— Nem gondolja ön, hogy az irodalom 
tulajdonképpen hálátlan hivatás ?

A költő: Ó nem, nekem mindent kö­
szönettel küldenek vissza.

Félreértés.
A parasztasszony: Mondja csak, fotog­

ráfus ur, mennyiért készíti el gyermekeim 
fotográfiáját ?

A fotográfus: Tuczatja öt koronába
kerül.

A parasztasszony: No, akkor majd 
még várunk három esztendeig, mert a mint i 
látja, most még csak küencz gyerme- ! 

j kém van.
Jo SZÍV.

Klára: Károly azt mondta, hogy ha 
i majd férj és feleség leszünk, minden az ő 

akarata szerint fog történni.
Az anya : Fi te mégis hozzá mégy ?
Klára: Igen, de csak azért, hogy be­

bizonyítsam neki, mennyire tévedett.

Jól elmondta.
Az asszony (az inashoz, a ki meghí­

vás hozott): Mondja meg a nagyságos asz- 
szonynak, hogy ma nem mehetek el; ma­
gamnak kell főzni, mert az egész ház 
beteg.

Az inas (otthon): A bárónó ő méltó­
sága engedőimet kér, de nem jöhet el ; az 
egész ház beteg, mert a móltóságos asszony 
maga főzött.

M. Á. vasutak menetrend)9 
1900. május lió 1-től.

Debreeze»böl indul :
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest—Nagyvárad felé 
Budapest —Nagyvárad felé 
P.-Ladány—Nagyvárad felé 
P.-Ladány Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . 
Szatmár M.-Sziget felé .

M.-Sziget felé .
M.-Sziget felé .
M.-Sziget felé (gyorsv.) 
M.-Sziget felé (gyorsv.)

Csak Szatmárig.........................
Miskolcz Kassa felé .... 
Miskolcz—Kassa felé .... 
Szerencs—S.-A.-Ujhely-Kaasa felé 

ni. áll. v.-tól
H.-Böszörmóny ^

B.-Sz.-Mihály felé ^

Szatmár
Szatmár
Szatmár
Szatmár

á.

vásártérről 
m, áll. v.-tól. 
vásártérről . 
ra. áll. v.-tól. 
vásártérről . 

tói.Fözes-Abony felé m 
Füzes-Abzny felé vásártérről 
Ohat-Kócs Polgár felé m, á. v.-tól . 
Ohat-Kócs Polgár felé vásártérről. 
Derecske—Nagy-Lóta felé 
Derecske - Nagy-Léta felé

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. 
Az este 10 ó. 27 p -kor induló sz.-v. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

indul:
A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. 
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. 
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással)

Debreezcnbe érkezik
Budapest felől gy.-v. . 
Budapest—Nagyvárad felöl . 
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v 
Budapest—Nagyvárad felöl .
Budapest felöl.........................
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . 
M.-Sziget - Szati. Ar felöl .

» n n
" « n gy.-V.

Debreezcnbe érkezik :
M.-Sziget—Szatmár felöl . . . .
Csak Szalmáiról...............................

» « „(gyorsv.) . . .
Kassa—Miskolcz felöl .... 
Kassa S.-A.-Ujhely Szerencs felöl 
Kassa—Miskolcz felöl ....

vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz

F.-Abony felöl vásártérre....
n „ m. á. v.-lioz .

Ohat-Kócs — Polgár felöl vásártérre 
« » n » máv.-hoz

Derecske- Nagy-Léta felöl

B.-Sz.-Mihály— 
H.-Böszörm. felöl

ó. p.

d.u . ' 50
este 8 10
reg. 5 45
este i)|40

I j

reg.
1

6Í50
reg. 9jl5
d. u. 1 55
este 7:05

este 9 15

d. e. Jl 44
d. u. 3 36
este 6 26
éjjel 2 33

I reg. 7 40
1 reg. 5 14

reg. 'Tol
i d. u. 12 16

d. u. 3
1
f™

ó.;p.

este 10,12
este 6 45

n 8 46
reg. 8 07

1 déli 12 07
este 7
reg. 8,09

!| reg. 8 17
este 6 32
este 0 41
d. u. 3|22
d. u* 3! 30
d. u. 5127
d. u. 536
reg. 7|50
reg. 8 —
reg. 7 18
d. u. 3 13

HIRDTÉSEIÍ
jutányos áron 

felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Biedermann-p.
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Apró hirdetések felvétet- 
nok 6 kiadóhivatalban. APRÓ HIRDETÉSEK. Apró hirdetések jfelvétot- 

nok a kiadóhivatalban.

Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban az egyszeri beiktatás 10 szóig 20 kr., minden további szó 2 kr.-ba kerül, vastagabb betűkből 4 kr. Oly 
hirdetésekért, melyek a hirdeti! félnek lakczimével el vannak látva (poste-restante hirdetések is) minden egyszeri közlés után 30 kr. kincstári bélyegdij is 
fizetendő. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal, ha a hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges 
posta bélyeg beküldotik. Vidékről beküldhetők az apró hirdetések postautalványnyal; a postautalvány szelvényére az apróhirdetés szövege is feljegyezhető.. 

A legkisebb hirdetés 20 kr. A legkisebb hirdetés 20 kr.

HHH

A ki
illáit keres, vagy állást ád, vegye 

igénybe a

DEBRECZENI IJJ8ÁG

apró hirdetések rovatát,

a ki
birtokot akar venni vagy eladni1

a ki
lakást keres és bérelni óhajt,

a ki
birtokot akar bérelni, vagy bér­

beadni,
a ki

kölcsönt keres vagy ád,
a ki

házasságot akar kötni, 
vegye igénybe a

A „Delireczcni Újság“ apró 
hirdetések rovatát.

A „Debreczeni Újság“ apró 
hirdetései biztosan czélra ve­

zetnek.

Eladó birtok.
Egy 320 holdas, kitűnő minőségű 
birtok tanyával és faluban levő bel­
sőséggel, kedvező fizetési fettételek­
kel eladó. Debreczenhez 3 mértföld 
vasúti állomáshoz 1 óra járás. Czim 
a kiadóban. 352.

Eladó
egy 5 évig használt 10 lóerejü 
Ruston-Frocktor gép, kovács és 
lakatos szerszámmal együtt. Czim 
a kiadóhivatalban. 450.

Varrónő
ajánlkozik úri házakhoz, ki fehér 
és tarkanemü varrásban kellőleg 
jártas. Czim a kiadóban. 455.

A szünidőre
egy VIII. gimnazista helyben vagy 
vidéken alkalmazást keres. Czim a 
kiadóhivatalban. 456,

1000 korona
óvadékkal rendelkező nős ember
raktárnoki, pénzbeszedő, esetleg
más megfelelő állást keres. Czim
a kiadóhivatalban. 454.

Egy lóhoz
való könnyű fóderes kocsi eladó.
Czim a kiadóhivatalban. 453.

20 hektoliter
sesta-kerti eladó. Czim 
hivatalban.

A ezuezában egy nyilas 
föld, ugyanott négy nyilas föld 
tanyával együtt eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 122.

Eladó tehenek.
Jó tejelő svájezi tehenek eladók.
Czim a kiadóhivatalban. 425.

tilatzé-keztyiik tisztítá­
sát elvállalom. Cznn a kiadó- 
talban.

Nyolez krajezár egy pár 
katona-kesztyű mosása javí­
tással együtt. Czim a kiadóhiva­
talban. 291.

Úri nők figyelmébe.
Egy kitűnő frizórné ajánlkozik — 
nagy gyakorlattal bir — divato­
san — izlózsel fésül. — Czim a 
kiadóhivatalban. 47 2.

iilö kád, ülő zuhany, vasaló, 
Biedet és fürdő kád. Czim a 
kiadóban. 406.

a kiadó- 
479.

10 nyilas tanya-föld az 
Ebesen azonnal eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 222

Egy jó italmérési
helyiség (italmórési joggal) azon­
nal jutányos árban eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 473,

Egy utczai
bútorozott szoba külön bejárattal 
kiadó ; ugyanott koszt is kapható. 
Czim a kiadóban. 480.

Női kézi­
munka tanításra növendékeket el- 
vállalok. Czim a kiadóban. 481.

Női derék és alj
varrónők jó fizetéssel felvétetnek. 
Czim a kiadóhivatalban. 482.

Rendkívüli oleson,
eladó egy teljesen uj fényképé - i 
szeli berendezés, — vagy külön | 
részletekben is: Czim a kiadólii- j 
vatalban 474

Egy jó családból
való fin lakatos tanoneznak felvéte­
tik. Czim a kiadóban. 483.

Használatra.
Egy jó karban levő zongorát 3 
havi használatra keresek. Czim a 
kiadóhivatalban. 484.

Bordó plüseh
I garnitúra és consol tükör el­
adó. Czim a kiadóban. 408.

Cséplő
gépek javítására és kezelésére,, 
mint szakember ajánlkozom. Czim 
a kiadóhivatalban. 437.

Kiadó
a főtéren, a legélénkebb helyen 
három szoba és konyhából álló 
udvari földszinti lakás; ugyanott 
egy két szobás és egy egy szobás 
irodahelyiség augusztus 1-től ki­
adó Czim a kiadóhivatalban. 445.

A főtéren
egy világos pincze, raktárnak al­
kalmas, kiadó. Czim a kiadóhi­
vatalban. 448,

Egy jókarban
levő ócska Wertheim-szekrény 
megvételre kerestetik. Czim a ki­
adóhivatalban. 467.

A városi
faraktár mellett eső 14 kát. 
hold ujföld tanyával eladó vagy 
haszonbérbe kiadó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 4^2

Naponként
egy-két forintot könnyen kereshet­
nek emberek. Jelentkezzenek a 
kiadóhivatalban. 485.

Egy jó kerékpár
45 írtért eladó. Czim a kiadóhi­
vatalban. 477.

Fiatal nö
irodába alkalmazást keres. Czim a 
kiadóhivatalban. 468.

Eladó.
élénk mellókutczában egy ház fü- 
szerüzlettel (pálinka mérés) más 
válla'at miatt eladó. Évi forgalom 
1300 — 1500 frtig. 4000 írt kész­
pénz szükséges A ház értékének 
felét rátáblázásra hagyom rajta s 
csak egy—két év múlva kell fi­
zetni és addig a 6 százalékot fi-

476.zotni. Czim a kiadóban

h rdetési bélyegilleték Julius hó 1-től kezdve meg­
szűnik és igy ezen időtől kezdve mindenki kiteheti 
czimét is az apró hirdetésbe, a nélkül, hogy a czi-

mért külön fizetne.

Debroezen, 1900 Nyomatott * város könyvnyomdájában.


